
CLORAMA MULTIFUNCIÓN BIO
Compuesto sólido en tabletas, especialmente  formulado para que con su sola aplicación en el agua de la piscina
se consiga eliminar las bacterias, virus y microorganismos en general; evitar el desarrollo de las algas y mantener
trasparente y cristalina el agua.
DOSIFICACIÓN Y MODO DE EMPLEO:
Tratamiento Inicial: Adicionar 15 grs. de Dicloro Granulado por cada m³ de agua. Transcurridas 2 horas, ajustar el
pH del agua entre 7,2 y 7,6 utilizando Minorador de pH sólido ó Incrementador de pH sólido. Tratamiento de
mantenimiento: Con el pH del agua ajustado, añadir cada 7/10 dias 1 compacto de 200g por cada 20 m³ de agua.
Estas dosis son de carácter orientativo y pueden ser modificadas en función de las características propias de cada
piscina, climatología, etc. El tratamiento inicial (Supercloración), debe repetirse siempre que se aprecie una falta
de transparencia en el agua. Introducir la dosis necesaria de producto en el interior de los skimmers, poniendo a
continuación en funcionamiento el equipo de filtración, para poder así ser disuelto el producto al circular el agua a
través de los skimmers. Es indispensable que todo el volumen de agua de la piscina sea recirculada a través del
equipo depurador diariamente. El cloro residual libre deberá estar situado entre 0,5 y 2 mg/l, valor que se medirá
fácilmente utilizando un estuche analizador de cloro y pH. Este control deberá efectuarse un mínimo de 2 veces al
día.
RECOMENDACIONES PARA CASOS DE INTOXICACIÓN O ACCIDENTE:  
-  Enjuagarse  la  boca. - EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante
varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con
el lavado. - Si persiste la irritación ocular: consultar a un médico. - EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la
persona al aire libre y mantenerla en una posición que le facilite la respiración. NO DEJE SOLO AL INTOXICADO
EN NINGÚN CASO. -Antes de usar el producto, léase detenidamente la etiqueta. No utilizar en ningún caso en
presencia de bañistas. Ventílese adecuadamente antes de entrar en el recinto (en el caso de piscinas cubiertas,
spas, etc.) La finalidad de este producto es exclusivamente el tratamiento de agua de piscinas, no pudiéndose
aplicar fuera de este ámbito. El tratamiento químico no se realizará directamente en el vaso. El agua deberá
circular por los distintos procesos unitarios de tratamiento antes de pasar al vaso. En situaciones de causa
justificada, el tratamiento químico se podría realizar en el propio vaso, siempre, previo cierre del vaso y con
ausencia de bañistas en el mismo, garantizando un plazo de seguridad antes de su nueva puesta en
funcionamiento. No podrá mezclarse con otros productos químicos. En su uso por el público en general, el
producto no podrá cambiar de envase. Incompatible con bases, metales. No tirar en suelos no pavimentados, en
cursos de agua, en el fregadero o en el desagüe.
PT
Composto  sólido  em  pastilhas,  especialmente   formulado para que com  a  sua aplicação na  água da piscina, se
consiga eliminar as bactérias,virus e microorganismos em geral, evitar o desenvolvimento das algas e manter a
agua transparente e cristalina.
DOSAGEM E MODO DE EMPREGO:
TRATAMENTO INICIAL: Adicionar 15 g. de dicloro  granulado  por cada m³  de  água. Decorridas 2 horas, ajustar
o  pH  da  água entre 7,2 e 7,6  utilizando pH MINOR ou pH PLUS.- TRATAMENTO DE MANUTENÇÃO: Com o pH
da água ajustado adicionar cada 7 ó 10 dias: 1 pastillha de 200g por cada 20 m³ da água, 1 pastillha de 200g por
cada 20m³ da água. Estas doses são de caracter orientativo e podem ser modificadas em função das
características próprias de cada piscina, clima, etc. O tratamento inicial (supercloração) deverá repetirse
sempre que a água da piscina tenhe falta de transparência. Introduzir a dose recomendada de produto no interior
dos skimmers, colocando em funcionamento o equipamento de filtração, para desta forma o produto se
dissolver atravez de circulação de água nos skimmers. É indispensavel que a totalidade do volume de água
seja recirculado diariamente atravéz do filtro. O cloro residual livre deverá estar situado entre 0,5 e 2 mg/l. valor
que se medirá facilmente utilizando o Kit de análise.O controle deverá efectuarse no mínimo 2 vezes por dia.
EN
Solid  compound  in  tablets,  especially thought to make that with its only addition to the water in the swimming pool,
you manage to eliminate all the bacteria, viruses and micro-organisms in general. It prevents the weeds
development and helps to keep the water clear and transparent .
DOSE AND INSTRUCTIONS FOR USE:
Initial treatment: Add 15 gram of product for every m³ water. After 2 hours, adjust the water pH between 7,2 and 7,6
using either Solid pH Reducer or pH Enhancer. Maintenance treatment: Once we have the water pH adjusted,
every 7 -10 days: 1 tablet of 200g for 20m³ of water.
COMPOSICIÓN:  Acido  tricloroisocianúrico  92%,  sulfato  de  cobre  1%,  Sulfato  de  aluminio  3%,  Ácido  bórico  0,29%  ,
Excipientes csp 100% .
COMPOSIÇÃO: Substâncias  ativas: (PT2/ST): sincloseno 92% / sulfato de cobre  1%.CONTÉM: ácido bórico 0,29% / sulfato
de aluminio.
COMPOSITION:  Active  substance   (PT2/ST):  symclosene  92%  /  copper sulphate 1%. CONTIENT: Acide Borique 0,29%  /
aluminium sulphate.
En contacto con ácidos  libera  gases  tóxicos.  ¡Atención! No utilizar junto con otros productos. Puede desprender
gases peligrosos (cloro). Aplicación por el público en general. Envases vacíos, restos de producto y otros residuos
generados durante la aplicación son considerados residuos peligrosos. Elimine dichos residuos de acuerdo con la
normativa vigente.

��������	
�	�

IDENTIFICACIÓN DE PELIGRO Y CONSEJOS DE PRUDENCIA:
H302 - Nocivo en caso de ingestión. H318 - Provoca lesiones oculares graves. H335 - Puede irritar las vías
respiratorias. H410 - Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos.
P102 - Mantener fuera del alcance de los niños. P261 - Evitar respirar el polvo. P264 - Lavarse las manos
concienzudamente tras la manipulación. P270 - No comer, beber ni fumar durante su utilización. P271 - Utilizar
únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. P273 - Evitar su liberación al medio ambiente. P280 -
Llevar guantes/ prendas/ gafas y máscara de protección. P391 - Recoger el vertido. P403+P233 - Almacenar en
un lugar bien ventilado. Mantener el recipiente cerrado herméticamente. P405 - Guardar bajo llave. P501 -
Elimínese el contenido y/o su recipiente como residuo peligroso de acuerdo con la normativa vigente.
IDENTIFICAÇÃO DOS PERIGOS E CONSELHOS DE PRUDÊNCIA:
H302 - Nocivo por ingestão. H318 - Provoca lesões oculares graves. H335 - Pode provocar irritação das vias
respiratórias. H410 - Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.
EUH206 - Atenção! Não utilizar juntamente com outros produtos. Podem libertar-se gases perigosos (cloro).
EUH031 - Em contacto com ácidos liberta gases tóxicos.
P102 - Manter fora do alcance das crianças. P261 -  Evitar  respirar  as  poeiras.  P264  -  Lavar  as  mãos
cuidadosamente após manuseamento. P270 - Não comer, beber ou fumar durante a utilização deste produto.
P271 - Utilizar apenas ao ar livre ou em locais bem ventilados. P273 - Evitar a libertação para o ambiente. P280
-   Usar   luvas   de  proteção/vestuário  de  proteção/proteção  ocular.  P391  -  Recolher  o  produto  derramado.
P403+P233 - Armazenar em local bem ventilado. Manter o recipiente bem fechado. P405 - Armazenar em local
fechado à chave. P501 - Eliminar o conteúdo/recipiente em conformidade com os regulamentos.
HAZARD STATEMENTS AND PRECAUTIONARY STATEMENTS:
EUH206 - Warning! Do not use together with other products. May release dangerous gases (chlorine). EUH031
- Contact with acids liberates toxic gas.
H302 - Nocivo por ingestão. H318 - Provoca lesões oculares graves. H335 - Pode provocar irritação das vias
respiratórias. H410 - Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros.
P102 - Keep out of reach of children. P261 - Avoid breathing dust. P264 - Wash hands thoroughly after
handling. P270 - Do not eat, drink or smoke when using this product. P271 - Use only outdoors or in a
well-ventilated area. P273 - Avoid release to the environment. P280 - Wear protective gloves/protective
clothing/eye protection. P391 - Collect spillage. P403+P233 - Store in a well-ventilated place. Keep container
tightly closed. P405 - Store locked up. P501 - Dispose of contents/container in accordance with applicable
regulations.
SI  SE  NECESITA  CONSEJO  MÉDICO,  MANTENER  A  MANO  LA  ETIQUETA  O  EL  ENVASE  Y CONSULTAR AL
SERVICIO MÉDICO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA Teléfono-91-562-04-20
EM CASO DE INTOXICAÇÃO OU ACIDENTE, INFORMAR O CENTRO ANTIVENENOS-800-250-250
IN CASE OF INTOXICATION, CALL TO THE TOXICOLOGY INFORMATION SERVICE.
Nº CAS: 87-90-1 / Nº CAS 7758-99-8
DEBE EVITARSE EL CONTACTO    PROLONGADO    DE    ESTE    PRODUCTO    SOBRE    LAS
SUPERFICIES DEL VASO, EN PISCINAS DE POLIESTER, LINER, VINILO O PINTADAS. ESTE
PRODUCTO LAS DECOLORA. Uso en el agua del vaso de las piscinas. Bactericida y alguicida.
DEVE-SE EVITAR O CONTACTO PROLONGADO DO PRODUTO SOBRE AS SUPERFICIES DO
TANQUE NAS PISCINAS FEITAS DE POLIESTER, LINER, VINILO E PINTADAS, POIS O PRODUTO
PRODUZ A SUA DESCOLORAÇÃO.
AVOID PROLONGED CONTACT OF  THIS  PRODUCT  ON  SWIMMING  POOLS  SURFACES MADE
WITH POLYESTER, VINYL OR LINER. THIS PRODUCT DISCOLOURS THESE SURFACES.
Nº de registro: 21-60-10978
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